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A «n Uempo hermana u aman- 
le. t. 4.

Vinsi«.! «ain'morìiaI(*i, o. 4.
A lai máscaras en coche, o. S.
A lai acción (al castigo, o. 8. 
/ tra m  de la privanza, o. 4. 
Amante y eatallero, o. i.
.il cada paso uh acaso, óel caba~ 

llero, 0. 5.
Amor y_ 7*airm, o. 3. 
il la misa del gallo, o. 2 .
Asì es la mia, ó en las máscaras 

vn  wKirliV, 0. 2.
Actriz, miniar y  beala, (. 8.
Al pié de la escalera, t. 4.
Arlu.ro, 6 íosí moj-i/tmieníoí.í 1 
Al asaliol, t. 2.
Annel y demonio 6 el Pardon de 

fírelaña, l. 7 c.
A mentir, y medraremos, 9. 3.
A verro tlejo no hay tus tus, I 3. 
Ahogar contra ti  mísmo, í. 2. 
yt mal tiempo buena cara, t. 4. 
Amor y farmácia, o. 3.
Alberto y Germán, l. 4.
Andrés el Gambusino ólos 6«*- 

cadores de oro, t. 5.
Amor y ambición, 6 el Conde 

Herman, t. 8.
Amor depadre, o. S.
Alfonso el Slagno, ó ti  eatlillo de 

Gauzon, 0. 3.
Allá r<í Mol t. 4.
Adriana Lecoutreur, ó la a tírh  

del siglo XT, (. 8.
Al ¡xn casé á mi hija, t. 4,
Amar sin ver, i. 4.

Peltran el marino, t. i.
Benvenuto Cellini, 6 elpeátr ie  

un artista, o. 5.
Entalla de amor, í. 4. {
Camino de Portugal, o. 4.
Con lodos y con ninguno, t. 4.
César, é el perro del castillo, 12. 
Cuando quiere una l. 2.
Casarse á oscuras, t. 8.
Clara Uarlouse, t. 3,
ÔTv sangred honor ser.enga,o%. 

Como á padre y como á rey, o. 3. 
Cuíínío tiaíe «na lección.'9. 3.
Caer en d  garlito, l. 3.
Caer en suspropias redes, i. 2. 
Conspirar con mala estrella, é ¡ 

elcaballerodelfarmenlal, 17c 4 42 
Ctnco rcvpí para un reino, o. S. 2'41
Caprichos de una soltera, o. i. 
Carlola,61ahuérfanamuda, t i .  3 
Con un palmo de narices, o. 3. 3
Camino de Zaragoza, e. 4. ¡4
CoHífcuenct'aírfé tilt tnrííon, í 4 1 
Consecuencias de un disfraz, o 4 5 
Casarsejiornohabermuerto,ó eii 

vecino del norte y el del medio-' 
din, l z. ,g

Cambiarás sero,t. J4
Compuesloy sin novia, f,2.

/a fl¡7ua mansa me Itfrfc I
Dios,o.Z. 5

De la mano á la boca, t.z . Í3 ' 
DonCanutoelestanquero t i  'sDos contra «no, í. 4. 2
Dos noches, ó un matrimonio ¡sor I 

agradecimiento, f. 2. 1 s
Deshonor por gratitud, t .z .  Is'Dos y ninguno, 0.4. . :2
De Cádiz ai Puerto. 0. 4. ] j  ¡
Desengaños dj la vida, o. a '
DoñaSancha,« la indepeñd'enoia 

de Castilla, o. 4,
Don Juan Pacheco, e. 5.
Don ¡iamiro, o. 5.
Don FernandodeCastro,o. 4.
Dos y uno, t. 4.
Donde las dan las toman, t. 4,
De dosáeualro,t. 4.
Dos noches, t. 2.
Dieguiyo pata de Anafre, o. 4.
Dos muertos y  ninguno d ifun- 

to, (. 2.
Deunaafrenla das venganzas tZ 
Don Deliran de la Cueva , 0. 5.
7>en I'adrique de Guzman, o. 4., 
Dina la gitana, i. 8. I
Üemonto en cata y ángel en í9-i 

tiedadit.Z, I

ji)icAat/í/csrftf/t«,4, I
2 Zioí/^mtii'osnDaíes, t. 4,

Don Femando deSandoval, 0. 5 
Don Cárlos de Austria, o. 3.
Dos lecciones, t. 2,
Dividir pora reinar, t. 4.
Wios y mi derecho, o.Z,a y  5. c. 
Diana de Ifirmande, l. 5.
De balcón á balcon, t .4. 
üejarelhonor lienpueslo, o. 8.

Esmeralda ó Flra. Sra. de Pa
ris, t. 5.

Enriqueta ó el secreto, t. 8.
Elisa, o. 3.
Enrique de Valois, i. 2. 
EJsctosdcunavenganza, o. 3, 
Entredós luces, zarz. o. 4.
Estela 6 el padre y la hija, t. S 
En poder de criados, t . 1 . g 4 
Españoles sobre todo {segunda 

parle) o. 3.
En laJalla va ef cn.tit^o, t, S.
Engaños por desengaños, e. 4,
Estudios históricos, o. 4, 
EtelúemonioW o. 4.

3 9 En la confianza está el peli
gro, o. 2.

44 Entre cielo y tierra, o. i .  I 
5 '.Enpazy jugando, í. 4.

¡Enrique de Traslamara, 4 los 
40| mineros, i. 3.

6 Es un niño! í. 2.
lAVrar ia cuení«, o. 4.

6 Elena de la Seiglitr, t, 4.
Z' Esíánverdes, t. 4. 
i  Empeños de Itonrayemer, 9. 8. .

|£n  tni bemol, t. 4.
8 ¿'2 andaluz cnei&ai7e,o. 4.

I —Aventurero español, o. 3,
. —Arquero y el liey, o. %.
—Agiotage o eloficiodemoda, tS, 
—Amante misterioso, t.-Q.
—Alguacil mayor, t. i. \
—Amor y la música, t. 3.
—ilnt'íio miV.'enoso, t. 2.
-Amiga intime, t. 4.
-Articulo  9C0, t. 4.
—Angeldt la guarda, f. 3.
—Artesano, i. 5.
-Anillo del cardenal ^tcñelicK, 

ó les immosoMciero», (. 8.
—Baile y el eniierro, t. z. 
—Iteneficiade, ó repAilit» tea

tral, o. 4.
-CampanerodeS. Pablo, t . t .  
—Contrabandista Sevillane, o 2. 
—Conde de liellaflor, o. 4 .
—Césnico de la legua, t. 8.
—Cepillo de las émimas, o. 4,
— Cartero, t. S.
—Cardenal y el judio, t. S.

si románíic», 9 .  4.—67íisicoj/ e í . T.
—Cafiaííerode tndusín'fl, «.8. 
—Capitán azul, t. 3.

8 —Ciudadano Jfarat, {. 4.
S ,—Confidente de su muger, t . i .  

Caballero de Griñón, l. í.
—C’orreatdor de fiiadrid, t. 2. 
‘“Castillo de San Hauro, t. 5.

7| —C'aulico de Lepanto, o. 4.
5 —Coreneí y el tambor,«. 8.
2 —Caudiiío de Zamora, o. 3.
2 —Conde de ilontc—Crista, pri— 

I mera parte, 40 e.
2 Idem segunda parte, t. S
4 Eleondede Morcef,lercerapar— 
Ẑ  te del ilonle-Cristo, t. 7 o.
7 —Caslillode S. German, 4 dilile 
Ij y espiacioH, <. $.

I I —4Üie_ffo de Orleans, t 4.
46 —Crtjntnalnor Aonor, í, 4.
8 —Cardenai Ctineros, e. 5.

I 8 -Ciego, t. 4.
, 8 —Cardenal iltcAelieu, o. 4. 
i 2 —Castillo de Grander, 4. 4

5 —Duque de Allamura, t. i.
I —Dinero'.! t. 4.
9 —Doeíorcilo, t. I.
4 —Demonio familiar, i. 8.

\ —Diablo en Madrid, í. 8., -
8 —fiesprccto agradecido, o. 5. 

16,—Z)ia»loenamorado, o. 3.
7 —Z>iaMo son los nietos, l. 4.
6(—lierecAo de primogenitura.H. 
6| —Doctor Capirote, o foi curMi—
I ñeros de antaño, (. 4.

5 • —Diablo nocturno, l. %

El Diablo y la bruja, t. 3. 
—Doclornegro, t. 4.
—Delator, 6 laBerlina del Em i-

Í rado, t. 5.
lesteirado de Gante, o. 3. 

—Espósito de Eira. Sra., t. 4. 
—Españólela, o. 3.
—Enamorado de la Reina, t. 2. 
-Eclipse, ó el agüero infunda

do, o. 3.
—Espectro de Herbesheim, t, 4. 
—Favorito y el Reo, o. 3. 
—Fastidio ó el conde Derfort, 1 2. 
—Guarda—bosque, t. 2.
—Gyante y el abanico, t. 3.

I —Galan mtiisiiife, t. 2.
—Hijo de mi mujer, t. 4. 
—üermano dél artista, a. 2. 
—l/ombreazul, o. 5c.
-Honor de un castellano y de

ber de una muger, o. 4,
—Hijo de su padre, t. 4. 
—Htmeneoenlatumba, i la  He

chicera, o. 4. Máqia.
—Hijo de Cromcvei, ó uñares— 

tauracion. t. 5.
—Hijo del emigrado, t. 4. 
—Hombre complaciente, t. 4, 
—Hijo de todos, o. 2.
—Hombre cachaza, a. 3. 
—Heredero del Czar , 1. 4 .
—Idiota ó el subterráneo, t. 8. 
—Ingeniero ó la deuda de ho

nor, t. Z.
—Lazo de ilargarita, t. 2 . 
—Leñador y  el ministra, 6 «i 

testamento y el tesoro, 6 c. 
—Licenciado ridricr«, o. 4.

> —Maestro de escuela, (. 4. 
i'—Marido de la Reina, t. 4. 
l,—J7udo por compromiso 4 ios 
) emociones, í. 4. 
i',—Médico negro, t. 7 c.
I —Mercado de Lóndres, t. id. 
¡—Marinero, ó un matsimonio 
: repentino, o. 4.
—Memorialista, í. 2.
—Alarido de dos mujeres, t. 2.

, —Marqués de Forlville, o. 3.
I—i/u/aío, dei cafcaiiero de San 
I Jorge, t. 3.
\—Marido de la favorita, t. 8 
Ì—Médico de su honra, o. 4 1,
! —Médico da un monarca, o. 4. i, 
—Maride desleal, ó quién «nga-l 

ña y quien, t. 3. h
—Mercado de San Pedro, l. 5. I \
—Naufragio de la fragele Me- ' 

dusa, (. S. ;
—Nudo Gordiano, t. S. £
—i\’'orÍ9 de Duitrago, t. 8. 4
—Novicio, ó al mas diesti-a se la 

pegan, í. 4. s
—A’oble y el soberano, o. I. a
—A'acimtento del hijo de Dios y  

la degoiiacion de ios tnoeen- 
<es, o. 4. e

—Nudo y la lasada, o. 4. 2
-Oso blanco y el oso negro, f. 4. 1 
•Pacto con Satanás, o. 4. ¡3
•Premio grande, o. I3
•Pacto sangrienío 6 la WHga«- 
za corsa, t. 6 c. 4
■Pagode Woodstock, t. 4 . 1
■Peregrino, o. 4. g
•i’remtode una cogueiit, ». 4. 9
■Piloto y el Torero, o. i .  2

19 —Poder de un falsa amigo, e. 2. !2 
-Perro de centinela, í. 4. 
- i ’orofnír de un hijo, t. 2.
-Padre del nonio, t. 2. 
“Pronunciamiento de Triana 
o. 4.

-Pintor inglés, t. 3.
-Peluquero en el baile, o. 1 . 
-Raptory lacanlante,t. i. ,
-Rey de los criados y acertar 
por carambola, t. 9. ;

•Robo de un hijo, i. i ,  5
■Rey mártir, o. 4 ij
•Rey hcmbra,t.i. jj
•Rey de copas, t. 4. g
■Robo de Elena, t. 4. N
•Rayo de oriente, o. 8. (<
Secreto de una madre, t. Zy p 3
•aeducíor y el marido, t.z . ¡3
Sastre do Lóndrea, t . t .  
Tion«ttobris%o, 9  4. I |

d.ElTerrmotodala Martinica, fS
4 -Tarambana, t. 3.

—Tío y el sobrino, o. 4.
18 -'papero  de Madrid, o. 4.5 ^^blo ó la educación, t. 2.
6 —le.stamtntodeun soltero, t.Z.
2 “ ¿.“»«»wn de un marido, i. 4.
0 —7 í0 Pedro ó la mala íduca’̂  

Clon, ti ü.
1  Tigre, o. 4.
6 ”  Tejedor de Játiva, ». 3.
6 —Tejedor, t. 2.
5 —Vaso de agua, i  los efectosu las4 causas, t .s  > s
5 —Vivo reiraío, <. 3
5 — i ampíro, í. 4.
* ~^,i‘J ’̂ odiade Venecia.í.s,

14 de la raza, t. 4,
(0 —Hítimo amor, o. 3.

— Osurerg, í. 4.
10 -Zapatero de Lóndres, í S 
e —Zapatero de Jerez, o. 4.
7 ^ u s lo d t  ündenoal, t. 8. j 

Fuerte-Espada el aventurero, t t  3
!0 t'ernandoelpescador, ó Málaga 
0 tos franceses, o .Z a .v  10 c.
5 Fi-anciseo Doria, 9. 4.
Z I
4 Gustavo I I I  i  la eonjui'acion de 
0 S«ecia, l. s.
4 Gustavo fVasa, o. S.

Gaspar Hauser 6 el idiota, 1. 1
9 G uardapiiiu .é seaLuis XVen
4 ca*s de Mma. Dtibarnj, t. i . 

Í'“ íi;er»t# de Nassau, ó el sigle
9 XFi en IGandes, o. 8.
7 Geroma la easleños'a, zarz.

5 Hasta los muerios conspiran,e7 2 
Honores rompen palabras, ó la

3 jseciqn de ìiliaìar, o. i. 2
2 V, ^ volver á tieinpe, í S 3
9 H ahfax, á picare 11 honrado, 

t .Z yp .  „
//omire tiple y ««gerienoí-, ». 4 5 
lionoryaincir, o. 8.

2 O *
9 7 Inventor, bravo y barbero, t . t  2 

Ilusiones, a. 4.
Isabel, ó dos dias de espífian-

f (, 9»

Jorge el armador, t. 4.
Jui quejembra, 9. 4.
José María, ó vida nueva, ».}
Juan de las Vinas, ». 2.
Juan de Padilla, 9 C. c.
Jaeeie el aventurero, o. 4.
Julián el sarpinlsi-o, t. 3.
Juana Gi'ay, í. S.
Juzgar por aperienetas, ». 8.
Jugar con fuego, l. 2. 

g Julio Césas', o. 5.
Juan Lorenzo da Acuña, o. 4.

6 haiira deJUenrey ólos dosmaes- 2 tres, o. 3.
6 Luchar contra el destina, i. 3.
0 Luchar conir« el sin», i  la Sor- 
4 tija del Rey, a. 3.

Hueven softrinos!! ». 1.
1 I.auradeCaslra,o 4.'
8 Laura, (pról. epilj, a. S.
9 Lázaro o el pastar de i^arctt-
1 eia, i. 8.
4 Latreaumonl, l. 8.
IJ Libro IJI, capitulal, t. 4. (»•
2 Llovidos del cielo, t. i .
2 Luchas de amar y deber, ». 5.
i LueerosyClaveytna.é elminis-

tro justiciero, o. Z.
) La Abadía de Cosine, t. 7. c. 
i —,46adía de Pcnmarclc, t. 3.
} -,4/g«eriode/íreíaña.i.8, 
i —Barbera d ti¿'scortai, i. i.

-Batalla de Clavija, o. 1.
[ —Balalla de Bailen, zarz, o. 2. 
l |—Boda iras el sombrero, l. 4.
’ ¡ --Berlina del emigrado, í. 8.

Los consejos de 3'omás, o. 3.
(‘ La costumbre es poderosa, t. 1.
Los celos de una muger, l. 3. 
lus cola del perro ae Akibia- 

des, t. 3.
, —Caoerwa de L'erougal, t. i. 
—Coquelapor amor,'t. 3. 

i —Corté y ía aldea, 0. 8,

'I
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W PRISIONERO DE ESTADO
o  LAS APARIENCIAS ENGAÑAN.'

'Drama original en tres actos, por D. Primitivo Gonzalez Ocampo y D. Antonio R. de Poó, repre
sentado con grande aplauso en el teatro de Variedades el 28 de julio de 1855.

-Su heruiano.A D. Antonio Gonzalez Ocampo.-
PERSONAGES.

Maria,! / Doña
Doña Gertrudis , damas-

de honor......................... Doña
P edro.................................  D . D .
Don J ulián , capitan de

guardias.........................  D. L .
E l Rey....... ......................  D. A.
F ernandez, D. M.
Cruz y  : D. / .
A guilar, caballeros........  D. F.
Un Page. Doña
Una Criada. Doña
Damas, ca&aWcros, soldados.

ACTORES. 
M- Martinez.

B i Lansac. 
DétreÜ.

Martinez.
Chavarria.

■ Gil.
Mur.
Martinez. ' 

F . N avarro . 
J . Carceller.

La escena pasa en Madrid á principios del siglo X V III.

ACTO PRIMERO
Sala en el palacio real. A la derecba puerta que con

duce úla cámara del rey.Una mesa con recado de escri
bir. A la izquierda puerta de la cámara de la reina. Puer
ta en el fondo. Al levantarse el telón María y damas sa
len de la cámara del rey , y entran en la de ia reina. En 
la escena quedarán los caballer9s Fernando , AguUar, 
y Cruz.

ESCENA PRIMERA.
F ernandez, Cruz y Aguilar.

F br. Habéis notado?
Cruz. No tal.
F er . Esa turbación del rey? 

Pobre Julian! Es de ley . 
que siempre le siga el mal. 

Aguí. Mas esplicadme...
F br. Oid»,

Ya sabéis quién es María? 
Aguí. Rara pregunlá! , . 
C ruz. A fé. mía

que es la perla de Madrid!

F er. Pues esa linda doncella (con sigilo.) 
de hermosura singular, 
ha llegado á enamorar 
al rey por su mala estrella.

Cruz. Diablo!
F er, Pues no es lo peor ;

sino que tiene un rival 
que muere también de am or, 
pero con suerte fatal. ,

A guí. No es correspundido acaso?
F er. Si; mas no hay quien forme 

un empeño en dar un paso 
tan...

Cruz. Yo en eso estoy conforme,.
Un rey no tiene en la tierra , 
so pena de ser traidor, 
quien le dispute un amor 
que su règio pecho encierra,.
Debe el galan retirarse, 
aunque le cueste la vida, 
del lado de su querida 
sin pesar, y sin quejarse.

A guí. Eso la ley viene á ser.
Cruz. Y es ley sin disputa justa.
Aguí, Pues á mi poco rae gusta.
Cruz. La tendréis que obedecer.
A guí. Tal vez... Mas ya me olvidaba... 

Decíais que otro hombre (á Fernandei 
á Maria también amaba?

F er, Si.
Cruz. V cuál es su nombre?
F er . Ya os lo dije ; don Julián 

ama también y es amado.
Aguí. Qué decís? El capitan!..
F er. Es amante desgraciado.

Por eso hoy en la audiencia 
cuando á María raírd 
el rey , se le advirtió 
muy turbado en su presencia.

Cruz. Y don Julián!..
1



J®**. Alli estaba»
Lauz. y  llego á ver...

Todo vió.
Crbz. Pues entonces se acabó.
Asci. Yo todavía esperaba.
JbER. Cómo!
A guí. No es maravilla.

Que se parta con su amada 
á alguna lejana villa, 
y avila toda emboscada.

F eb. Imposible!
Otro partido 

no le queda al capitán: 
si al momento no se van , 
no hay remedio, está perdido,

Crdz. Señores, chiton, callad; 
si él la quiere, si él la adora, 
solo nos importa ahora, 
el ver á su mageslad.

{entran en la Cámara de la reina.)
ESCENA II.

Don J ülian, por la derecha triste %¡.rep,exionando.
J t’L» S i, s i ; por desgracia mia 

al rey amor le inspiró...
Esa mirada... Su acento... 
y cuando ella m iró, 
su semblante, de carmín 
al momento se tornó.
El ser bella , el ser hermosa 
aqui cualidades son, 
que ocultarlas es preciso, 
si evitar su perdición 
quiere una joven sencilla 
y de honesta condición!
La fama de tu belleza 
al rey , Maria, chocó; 
quiso verte, y de la reina 
dama entonces te nombré.
Y el rey , cándida paloma , 
cuando tu hermosura vió, 
quedó prendado, y su pecho 
vehemente llama sintió.
Yo necesito una prueba 
que decida de mí suerte.
Infeliz! Si me has vendido,
solo te espera la muerte, {queda pmsaiivo.)

ESCENA U í.
Don J clian , Doña Gertrudis , saliendo de la cámara 

de la reina.
Ger. Es chistosa la manía 

en que dan lodos ahora!
Ah! Capilan? {reparando en él.) No sabia...
Mas dispensadme...

Jo t. Señora!..
Qué manía os inquietaba?

GéR. Inquietarme? No; por qué?;
Solo en mi mente buscaba 
una razón... No sabia...

{reflexionando tm momenla.)
JüL. Y qué era?
Ger . No sabéis

lo que en palacio se habla?
JüL. Ni tampoco una palabra.

Como vos no me contéis...
Ger. En buen hora que pronuncien 

con admiración su nombre.
No hay en palacio ya un hombre

que bellos sueños no anuncien 
á esa linda... aventurera.
Y la orgullosa señora 
se llena ya de esperanza , 
y sueña también bonanza 
porque cree que el rey la adora.

{movimiento en Julián.)
Ya se j é ,  si al soberano 
le robó su corazón , 
sueña que tiene en su mano 
el logro de su ambición.
Y como todos la halagan 
y ponderan su belleza, 
un tributo cree que pagan 
á su hidalguía y nobleza.
Y porque el rey la sacó 
de asqumsos lodazales, 
con derecho se creyá
á tratarnos como iguales, {con profundo desprecio. }- 
Miserable! T ú, qué has sido , '•
y qué eres hoy en el dia!
Diste ya un eterno olvido 
á tu condición, María?

JüL. María!
Ger. Sí.
JüL. Decíais...
Ger. Dicen que por ambición 

diole al rey su corazón : 
yo crei que lo sabíais..

JoL. No pdr Dios! Y el que villano 
tal a ^ u r e ,  ese miente!

Ger . Ah! Don Julián , muy temprano 
la proclamáis inocente.
Teneís pruebas?..

Je t-  Si las tengo.
Esa muger está pura ; 
yo lo digo y lo sostengo!
Es una débil criatura, 
á quien tal vez por envidia 
ultrajan infamemente.

GER.Aseguro que en la lidia (riendo.) 
perderéis probablemente.
(Maldición! Lo sospechaba!
Mas por quien soy, triunfaré!)
Capitán, yo no tomaba 
su defensa.

-íüt-  ̂ Mataré
á todo infame traidor, 
y le segoiré su hueHa, 

me dice que es amor 
impuro el q.ue siente ella.

Ger . Solo un hombre que la atnára
pudiera con tal fervor, (con froníai J 
defender tan casto amor 
sin que nadie lo estrafiára.
Si quien sois yo no supiera, 
diría, al veros hablar, 
que os ha llegado á inspirar 
amor esa aventurera.

Jo t. Es deber de caballero, 
cuando en sus oidos suenan 
palabras que pronto llenan 
de consternación primero, 
después de amargo quebranto 
el corazón de una dama 
que arde con vehemente llama , 
con amor sublime y santo ; 
el castigar al malvado 
que calumnia infamemente

V n p r is io n e r o  d e  ISsiado



á una virgen inocente!
Gbr. Mas las pruebas no habéis dado.
JüL. Pruebas! Si, mi corazón 

que no me engaña jamás, 
me dice que esa pasión 
es inventada no mas.
(Dios raio! Vü me confundo!
Mi sospecha cierta era...
Ah! Hoy por la vez primera 
siento encontrarme en el mundo!)

Gkr. Si roas pruebas no tenéis 
que del corazón la voz , 
pronto os desengañareis 
con un desencanto atroz.
Pues íigúrome al oir 
vuestro empeño en no creer , 
que aniais á esa rauger, 
y os tendréis que arrepentir.

JcL. N o ; es solo compasión 
lo que me inspira María, 
y jamás mi corazón 
á ella entregué, á fé mia.

Geb . Mucho mejor, capitán.
Mas dejemos esto ahora.

JcL. Mejor será; si señora, 
pues es inútil mi afan.

{hace un movimiento parairee.)
Ger. Os vais?
J e t .  Me ha encomendado

el rey la traslación 
aquí, desde su prísion , 
de un pobre reo de estado.
Adiós quedad.

Gbr. £1 os guie, (vúse don Julián.)
ESCENA IV .

D oSt Gertrudis.
Gbr . Salió vana mi esperanza!

La adora, s i , y en bonanza 
su corazón se sonríe!..
Quiero humillarte , capitán valiente!
Angel Consolador de la ofendida!
Quiero apagar de pronto el fuego ardiente 
que hay en tu corazón... Tus bellos dias 
convertiré en crueles agonías j 
destrozaré tu amor y tu esperanza... 
y t ú , y esa paloma del oriente, 
apagareis la sed de mi venganza!
Un día de mi amor tú te burlaste 
destrozando mi ser con amargura... 
á aborrecer entonces me enseñaste, 
y aborrecí y odié; mi alma inocente 
vengarse deseó tan ñeramente 
como dañada fu e ; y mi sosiego 
cuando mi corazón lo destrozaste, 
volvióse al punta en vengativo fuego.
Y sin embargo, Julián, yo te adoraba 
con el amor del querubín al cielo!
Y cuando mi pasión le confesaba 
entreviendo dichosos resplandores... 
con sarcasmo acojisie mis amores!
Secos mis ojos de llorar quedaron!
Perdida la ilusión gue tanto amaba!
Mas yo me vengare cual me humillaron!
(i'o d reíírarsc, y al ver á María se detiene.)’ 

ESCENA V.
Gertrudis, Ma ru .

Mar. Dónde estará? Dónde hallarle? ’

á  Ifiiü a p a r l c n e l A S  e n c a ñ a n .
Ab! Señora... (reparando en ella.)

Ger. a  quién buscab?
Mar. No... yo...
G er. a  qué lo negáis?

(Aquí venia á  buscarle!)
Veo en vos algunos dias (con ^n^fído interés.) 
una tristeza que el alma 
me aQije, y vuestra calma 
sufre grandes agonías.
Por qué no rae confiáis 
vuestro pesar ó dolor?
Ya no creeis en mi amor?

(seña afi,rmaliva de María.)
Por qué mi vísta evitáis?

Mar. Porque hay pesar que no cura 
ni el cariño mas ardiente , 
nr la amistad mas ferviente, 
ni dulce y grata ternura.
Porque hay pesar tan horrible 
que el corazón no percibe , 
y el que lo tiene, concibe 
solo su efecto terrible.

Ger. Mas la amistad... Yo no encuentro...
Mar. Los males del corazop 

solo saben lo que son 
el que los tiene aquí dentro.

Ger. Sin embargo, aunque no pueda 
mí amistad daros consuelo, 
mitigará vuestro anhelo 
algún tanto.

Mar. No le queda
á mi dolor mas que un día.

Geb. (Oh! Mas esa aflicción 
si se vé correspondida, 
no comprendo, por mi vida; 
casi me dá compasión!)

Mar. Escuchad; habéis amado 
con amor santo y profundo 
alguna vez en el mundo?
Habéis ventura soñado?

Ger . Ah! No... (Ideas eslrañas!) (sorprendida.) 
Mar. Entonces, dichosa dama, 

no comprendereis la llama 
que devora mis entrañas.

Geb . Luego vos, según entiendo, 
con un amor íosensalo 
amais ú un doncel ingrato?

Mar. Ingrato, no.
Ger. No comprendo...

Sois tal vez correspondida?
Mar. Sin duda.
Ger. (Me había engañado!)
Mar. y  raíl veces me ha jurado 

amarme toda su vida!
Geb . Pues entonces, vuestro afan...
Mae. Es un temor tan cruel, 

que tiemblo al pensar en él...
Son los celos de Julián!

Gbr. De Julián, decís?
Mar. - Sin duda.

Mas cuando estoy á su lado 
mi temor dejo olvidado.

Geb« (La rabia me deja muda.)
Y é l , os ama? (Oh! Qué ira!)
Respondedme.

Mar. Sí señora:
él ha dicho que me adora.

Ger . No puede ser, no, mentira!
Mar. Decís que Julián me engaña?



Acaso me será inOel?
Y yo que creía en éJ!,.

Geh. (Esta inocencia me daña!)
Mar. Decid, sabéis por ventura 

si me retiró su amor?
(Dios mio , dadme valor 
para apurar mi amargura!)

Ger . Va os advertiré despacio 
el peligro que corréis; 
en tanto, con nadie habléis 
de esto. Cuando en palacio 
todos estén descansando, 
estaréis velando vos, 
y os contaré... Ahora, adiós.

Mar. Adiós, estaré esperando.
ESCENA V i.

María.
Retirarme su amor en el instante 
que mas necesitaba!..
Guando yo le creia mas amante,' 
faltando á su palabra , me ^ganaba!
H oy, Dios eterno, vuestra airada mano 
me llena de quebranto!
Esperaba en su amor... mas era en vano j 
ya no me resta mas que amargo llanto!
Es un sino fatal el que me impele 
á no gozar ventural 
No ves, Julián, mi llanto?
Acaso no te duele
dar á mi corazón tanta tortura?
Mas siento pasos- {mirando al fondo.y 

Es él que viene ' .  
un preso custodiando.
Que no vea la inquietud en que me tiene. 
Cállale , corazón; no estés penando.

ESCENA V II.
Maria, P edro, J uiian.

JüL. (á Pedro que viene entre soldados.).
Animo, que en el momento 
al rey por fin vais á ver.

P ed. Es mi des'ino tener
para siempre este tormento- 

JiL. Maria! Oh, mí bien! Ya deseaba 
Un instante gozar como el presente.
Mas un deber maldito me obligaba 
á estar por algún tiempo de ti ausente f 
porque un minuto que sin verte pase 
paréceme un siglo de. agonia ; 
porque eres tú mi luz , mi amor, la base 
donde descansa la existencia mía!

Mar. Luego me amas?
JVi- Con amor eterno!

El dejarle de amar era imposible!
Mar. Esa mujer es bija del infierno!

Por qué le dio á mi pecho duda horrible?
JuL. Qué duda? Qué muger?

No es nada!..
Mas repara que el preso está observando.

JDL. Es verdad. El rey me espera. Camarada, 
seguidme, que el rey está esperando!

{lo entra en la cámara del rey y  vuelve á salir.)
e s c e n a  V IH .
María, J ulián.

JuL. Maria!.. (Cómo decirla...)
Mar. Qué me quieres?

Quiero hablarte

Vu P r is io u e r o  ilc Eístado
de una cosa...

Mar. D i, qué pasa?
JcL. Recuerdas aun á tu padre?
Mar. Ah! que si me acuerdo! Si, 

cómo pudiera olvidarle?.
Era yo niña... muy niña ; 
babia perdido á mi madre!
Oh, Dios mió! Aquel recuerdo 
me horroriza... murió de hambre!
Contaba yo nueve años,
estaba sola una tarde,
cuando en mi casa entró un hombre ,
cubierto todo el semblante ,
de torva faz, receloso...
Me pregunta por mi padre; 
no me atreví á responderle : 
él insiste... mas cu valde!
Tuve miedo de aquel hombre... 
y además, estaba exánime 
como él! También yo 
desfallecía de hambre!..

JüL. No le aflijas! Ya lo sé... 
varias veces lo contaste...

Mar. Viene mi padre; aquel hombre 
se puso ai momento á hablarle... 
no sé de lo que Iratabau; 
mas recuerdo que un instante 
yo dest'alleci; di un grito!
Sentía angustias mortales... 
y... pan! pronuncié en seguida!
Veo á mi padre que anhelante 
me toma en sus brazos. H ija , 
dijo ; de aqui en adelante 
pan tendrás... Y me llevó 
no sé donde... Pobre padre!., 
y no he vuelto á verle mae.

J dl. Pues yo he conseguido'hallarle.
Mar. Tú! Dónde está?,. Quiero verle!

Oh, Julián , yo quiero hablarle!
JüL. No puede ser.
Mar- Qué,, una hija

no puede ver á su padre?'
JüL. S i, pero escucha; ese preso...
Mar. Es él?
J u L .  Cuando fui á buscarle 

de órden del rey , me contó 
su historia; y como sabes 
que la tuya varias veces 
me referiste...

Mar. Sospechaste
fuera él!

J ü L ,  Le pregunté
el nombre de su hija...

Mar. y ...
JüL. . No cabe

duda; eres tú! Cuando el rey 
concluya, podrás hablarle!

Mar. Vé, Julián; di que me has visto, (uasc Julián.)
ESCENA IX .

Maru , luego un P age.
Mar. Cómo podré yo salvarle? (va d salir.)
P age. {saliendo.) Bella María?
Mar. Qué queréis?
P age. (Vamos, que con este medio 

mi suerte ya sin remedio 
hice.)' Si es que podéis 
concederme un solo instante, 
os diré...



Mar. Decid por Dioŝ
l̂ AGE. (Estamos solos los dos; 

es preciso ser galante.)
Os diré que sois tan bella 
como la rosa en capuz,- 
ideal como la luz 
de la vaporosa estrella.

Mar. Pensamientos muy chistosos 
tenéis ; mas en palacio 
yo nunca estaré despacio.
Los instantes son preciosos.
Adiós pues.

Page. (Vamosalgfano.)
Escuchad por santa Marta ; 
también os traigo una-carta 
para darla en propia mano.

Mar. Una carta? De quién?
P age. (Bah!

Se hace conmigo inocente; 
mas yo no tan tácilmenle 
rae trago ese anzuelo ya!)
De quién ha de ser? De él!

Mar. De él? Ah! Dádmela luego.
P age. (Pues señor, este es un juego 

como otro , aunque menos fiel.V 
Tomadla...

Mar. (después de abriría.) Ah! Me (^ngaúé! (leel) 
Page. (Dios fuerte!

Ay, que gestos!,. Por aqui- 
me parece que pèrdi.
Visto está, no tengo suerte!)

Mar. Tomad... (dándole la caria con dignidad.) 
Page. Cómo!.. Señora!
Mar. Devolvedla al que os la dio.
Page. Y cómo queréis que yo’ ..

No puede ser... (Ah! Ahora 
lo hace por disimular!
Mas despacito me voy, 
porque bien seguro estoy 
de que me vuelve á llamar.)

M ío « poco, mirando hacia atrás.)
Mar. (Oh, que idea!) Escuchad'
Page. (No lo dije? Soy tan diestro, 

que puedo ya ser maestro 
en estos lances.) Mandad.

Mar. Dadme esa carta al instante.
Page. Tomadla. (Mas por mi honor 

te juro que á mi favor
ha de ser escala amante.)

Mar. (Espóngome á que mañana 
hable mal de mi la corte!
Mas yo haré que no me importe 
su chismografía liviana! ) (escribe en la misma 
lom ad; y no decid nada carta,)
del recibimiento duro.

Page. Nada diré ; yo os lo juro! (vose M aria.) 
ESCENA X.

P age, solo.
Page. Hablar yo! Buena bobada!

Le diré que me acogió 
con dulce sonrisa amante , 
y aseguro que ai instante
soy su confidente yo! (eníra en la cámara del rey.) 

FIN DEL ACTO PRIMERO.

ACTO SEGUNDO.
Habitación de Maria en el palacio real* Puertas late-

ó las apariencias eugauau. ^
rales: otra al fondo. Al levantarse el telón María está 
sentada, y don Julián en pie apoyándose en el respaldo 
del asiento.

ESCENA PR IM E R A .
J ulián, María.

Mar. Gracias que mi padre hablé; 
para ser feliz, mi anhelo 
es que te devuelva el cielo 
esa tu perdida fé.
Por qué no me crees, Julián?

JcL. Perdóname si remiso 
estuve, pero ese aviso 
me inquieló.

Mar. Miedo me dan
tus temores; no adivino 
que el rey con tantos favores 
quisiera...

JoL. Me lo imagino.
Teme siempre sus amores!.,
Sabes lo que trae el latir 
de un monarca el corazón?
Es un eterno sufrir, 
cruel desesperación.
Ama, cuando vé á una bella; 
y en su persona fiado, 
profana lo mas sagrado, 
el honor de una doncella!
Cualquier obstáculo corla 
para llegar á su objeto; 
nada teme, nada importa , 
que llore ella en secreto!
Lágrimas de una muger 
por su amado honor perdido... 
qué.imporlan, si su placer 
al fin lo vio conseguido!
Antes amorosa llama; 
luego, rompe ya sus lazos, 
y el corazón de la dama 
se deshace en mil pedazos!

Mar. Oh! Cállate que me asustas 
con tus ideas estrañas.

JvL. Estrañas! Pues son las justas.
Son de nuestra corle hazañas.
Pero me has asegurado 
que solo poseo tu amor...
(Ay si me hubiese engañado!)
Y le confio mi honor.

Mar. Pudieras tal vez dudar •
de que ese sol no saliera, 
pero dejarte de amar!..
Para siempre, hasta que muera!

JoL. Bien, María, asi te quiero; 
para disfrutar contento 
es preciso... Lo primero 
es salir de aqui al momento.

Mar. Cómo!
J dl. S i; porque esa idea 

me atormenta sin querer, 
y solo cuando te vea 
lejos...

Mar. No, no puede ser.
JoL. Pues quién te lo impide?
Mar. Quién?

Y me preguntas lú  eso?
Tu destino, el mío...

. ^b ien ?
Mar. y  no alcanzas?..

Lo confieso;



V n  fkHi»loiiero d e  B sta d o
V otro ocnparia muy presto 

el lugar que yo dejaba.
No temas, porque mi puesto 
sin sucesor no quedaba.

Mar. V acaso ignoras la ley 
que ie aplican al que así 
liega á abandonar al rey?

JüL. No.
Mar. y  quieres salir de aquí?
Jl)L. Si.
Mar. Pero...
JüL. y  al despuntar

del día la luz primera, 
no podrán adivinar 
que estemos nosotros fuera 
de aquí ; y en tanto 
que nos busquen con afan, 
tiende la noche su manto 
y huimos...

Mar. Ah! No, Julián.
Imposible!

JüL. Tienes miedo
de abandonar esta casa?

Mar. No ; pero es que no puedo.
JüL.-^Paes entonces, qué'te pasa?
Mar. Es un secreto...
JüL. Agradezco

tan gallardo proceder!
Conque yo, yo no merezco 
vuestros secretos saber?

Mar. Ah, Julián! Me han prohibido. 
Nada puedo revelar.

JüL. Y cumplís lo prometido.
Hacéis muy bien en callar.

Mar. Pero eselenguage...
Jüu. No

os debe importar, señora ; 
ya nada debo ser yo 
para una dama traidora.

Mar. Es verdad, teneís razón.
S i, es traidora la dama 
que ofrece su corazón,
$u amor, su honor y su fama.
Es traidora, es una impía 
la que no goza reposo, 
la qiie de amor entrevia 
un porvenir venturoso.
La que padece al mirar 
un disgusto de su am ante, 
esa es incapaz de amar , 
debeis matarla al instante.
Qué importa que á fuego lento 
sufra una eterna agonía 
su pecho, la que un momento 
con vileza nos mentía?
Ya sé lo que me predicen 
tus palabras bien eslrañas!
Y estas lágrimas me dicen 
que el hombre no tiene entrañas!

JüL. perdona. Maria querida!
Mar. Las traidoras no perdonan ,* 

su corazón nada olvida, 
y en su pecho odio amontonan!

JüL. Y serás tú tan cniel?
No, es tu bondad inmensa, 
y tu corazón tan fid 
no dará tal recompehsaí 
Pero qué quieres, al ver 
tu negativa, mil velos

me ocultaron mi deber, 
y basta llegue á tener celoá.

Mar, Celos! Dios mio! Y de quién?
JüL. Del rey llegué á sospechar j 

ya le lo dije.
Mar. .  Está bien.
JüL. Por eso quería marchar.
Mar. Bien está; de aquí á una bora 

lenme todo preparado 
para partir. Y ahora, 
serás ya mas confiado?

JüL. Mi alma, mi amor... todo 
el bien que ahora me haces 
compensará...

Mar. De ese.modo
adrailq al punto las paces, (le dd la mano.) 

JüL. Voy á arreglar al instante 
todo ya para partir... 
y aseguro que mi amante 
ya no tendrá que sufrir, (vase.)

e s c e n a  h .
María, sola.

Y tiene celos del rey!
Partiré, si, él lo desea, 
mas es preciso que vea 
si yo lo puedo evitar. '
Y sino, no habrá remedio; 
mas antes de cualquier modo 
á mi padre antes que todo 
debo al instante salvar.
El rey aqui véndrá pronto 
y mi acerbo llanto viendo, 
en su corazón sintiendo 
irá pronto compasión.
Y después, los tres reunidos, 
nuestras almas juntaremos,
y siempre nos amaremos 
con una eterna pasión.

ESCENA UI.
María, Gebtrud

Ger. Os vengo al punto á cumplir 
ya, Maria, mi promesa ; 
lo que os tenia que decir 
vengo, si queréis oir, 
y si no estáis muy depriesa.

Mar. Ya, señora, atentamente 
os escucho con placer.

Ger. Pero cautelosamente 
os lo digo, sed prudente ; 
que nadie llegué á saber...

Mar. Ah, señora! Lo que vos 
aqui sola me digáis, 
quedará para las dos, 
y nadie... tan solo Dios 
sabrá de lo que me habíais.

Ger. Cierto dia os viilorar 
con lágrimas de ternura ; 
desde luego os quise amar 
como hermana, y disfrutar 
vuestro placer y amargura.
■Eo vano me preguntaba 
qué fues.q.la que afiigía 
vuestro ser; y yo anhelaba 
saberlo, pues ignoraba 
la Causa de ello, Maria.
Os diré , pues, lo que siento. ' '



ó los aparleneftas engauan.
Seguía con gran tesón ^
de vos cualquier movimiento ;■ 
vuestro m irar, vuestro acento- 
Las huellas de una pasión 
descubrí sin que os asombre > 
vuestro virgen corazón 
se lo entregasteis á un hombre f 
solo me faltaba el nombre 
del que os daba esa ilusión.
Llegué á redoblar mi afan 
con empeño decidido, 
y supe que don Julián 
era en fin vuestro galan^ 
y galan correspondido!
Y o , que ya os dige os amaba • 
con el amor de una hermana, 
quise ver si os adorabá 
él también, y le espiaba...
Ño fue mi pesquisa vanai 

jUab. y  me amaba... no es verdad?
Si, de su amor estoy segura.

Gbb. Ñ o , M aría, desconfiad j 
cometía una iniquidad; 
amaba... otra hermosura!

Mab. No puede ser... me engañaisl
Mi amor no desprecia él!
Ñ o, sin duda os chanceáis 
y por asustarme, habíais...

Ger. Os digo que os es infiel!
Mab. Basta ya!
(don Julián aparece por el fondo , y $e va acercando 
de modo que á su tiempo venga á eMOntraree entre 

las dos.)
Gbb. Queréis saber

quién os roba el corazón?
Mab. (Dios mío! Y esta muger 

qué dice, que con placer 
destroza asi mi ilusión?) •

Geb. Pues yo soy.
Mar. Vos?
Gbb. S i , la dama

que eterna pasión le inspira!
Yo , la que su pecho inflamar 
Preguntad,
Y él os dirá que me aóiá!
Averiguad...

JoL. Y él os dirá que es mentira!
Las d o s . Ah! {Gertrudis queda confundida.)

ESCENA IV.
JoLiAtt, María, Gertrudis.

Gbb . (Ah! Dos veces humillada!..
Y en su presencia!)

Mab. Sois vos...
la que su pecho inflamaba?
La que decía hace poco...
«Por mi arde en viva llama!»
La que mi ilusión perdía 
con vil y traidora saña!..
Hablad, señora, al instante... 
vedle aquí, no decís nada?

JüL. {ap. d Gertrudis.) Señora , salid de aqu í; 
antes enojo me daba 
vuestro proceder tirano 
con esa niña, sin causa ; 
ahora me dá compasión
vuestro silencio y desgracia} (se oeerca á María,) 

Gbk. (Y DO he poder vongarme!..

Y se ríen!.. Y se aman!)
(hace un movimiento como si quisiera separarlos; mas 

se detiene y huye precipitada.)

ESCENA V.
Mabia, J ulián.

J  UL. Cuando á preparar ya iba 
lo preciso para el viaje, 
divíse en la galería 
una sombra ¡ su semblante 
al pasar junto al farol 
reconocí, y que á buscarte 
venía j y me detuve 
por mejor asegurarme.
Ella fue la que el aviso,

• diciendo que me engañaste, 
rae dió; y sospechando 
nada bueno, en el instante 
que pasó por donde estaba, 
la seguí...

Mar. Conque escuchaste
todo lo que aquí me dijo?

JcL. S i, y entré para probarte 
que es mentira lo que dice, 
y que es todo por vengarse!

Mar. Por vengarse! Pues de qué?
JoL. Una vez , tiempo ya hace, 

tuvo el capricho Gertrudis 
de llegar á enamorarse 
de m i: ya dispensando favores 
ó bien con dulce lenguaje, 
diome á entender que me amaba.

Mab. Ab! Sabia...
JuL. No le alarmes.

Hice que no comprendía 
sus miradas tan locuaces, 
y con palabras corteses 
empecé yo por pintarle 
mí corazón , y decirla 
que de amor en los combates 
se mostraba indiferente 
y nunca lomaba parte.
Ella comprendió mi idea , 
y leí en su semblante 
que destrozaba su s e r , 
y que prometía vengarse.
Casi me dió compasión!
Mas qué quieres? Otra imájen 
de una mujer, me hizo 
que á Gertrudis la faltase, 
á las leyes, que con damas 
nos obliga á ser galantes.

Mab. y  esa otra que robaba 
tu corazón...

JuL. > dudastes
que fuese otra que tú?
Tú, que mi reposo amante 
hiciste que yo perdiera?
Guando de la reina entraste 
á ser dama; cuando vi 
tu pureza y tu donaire, 
te amé, porque al fin, venias 
de un mundo mas saludable.
Tus sentimientos, tu  amor, 
serán verdad?

Mab. Bien lo sabes.
JuL. Y por eso, y porque ya 

te conocí...



8 Cu p ris io n e iro  d e  C sia d o
Mar. Renunciaste

á ia pasión de'Gertrudis!
Gracias mil veces, Julián, 
por el bien que ahora me haces.

JüL. Por fin partiremos pronto f  
sino, le diría dudases 
de Gertrudis , pues me temo 
que por este nuevo ultraje 
algo cobije en su pecho, • . 
y que procure vengarse.

Mau. No , Julián ; la demasía 
de tu am or, hace olvidarle 
de que la desgracia siempre 
es inerte , no combate.

JüL. Es verdad , mas voy al punto 
á arreglar lo del viaje : 
á Dios. Te encargo el cuidado

Mab. Nada puede ya alarmarme. {vas£ Julián.}.

ESCENA V i.
Mabia  ̂ sola.

Son las diez, y el rey rio viene; 
y se vá haciendo ya tarde.
Dios quiera que tus angustias 
cesen ya, querido padre!
Y el tiempo se pasa...‘y nada!
No viene... Podré salvarle?. •
Ah! Siento pasos...'El es! ■ . -
Virgen santa, valor dadme!

e s c e n a  V II. .
Mama, el Re t - "

Rbl. Hoy á mi page Soler 
di esta carta para vos. .

Mab. Si señor, hoy á las dos 
la recibí con placer.

Rbv. Para dar mejor semblante 
á la cita que os pedía , 
que hablar con vos yo tenia . 
de un asunto interesan.te 
os dígej mas no era eso; 
era que... (Será preciso i 
que antes yo su corazón, .
descubra , y %í con pasión 
se le ba entregado á otro amante.)
Antes que os diga mi intento , 
vos hablad ; pues segup,ci“CO..r 
á lo menos aquí leo (mosírándole la cavia.): 
que también me queréis ver.

(a¡ guardar lo .carta se le cae.)
Mar. Es verdad, eso os decía ; 

espero vuestra clemencia 
para salvar la existencia 
y el agudo padeper , . 
de un hombre, señor; que amo..,? . . .

Rey. Que amais decís? Ah, M aría; i :
ahora la existencia mia.. , , '
en vez de salvar, herís..,

Mar. Yo , señor , de qué manera?
R ey. Bien se conoce no amais!
Mau. Ignoro de qué rae habíais...
Rey. No , María, no sufrís .

los tormentos bien crueles 
que padezco en el momeritó! . .
Bien sé que no ha .sido iutesto 
vuestro; pero es un dolor 
que padezco ya hace tiempo j

dolor que destroza el alma, 
y que arrebata la calma 
sin compasión , con furor!
(Renunciar á mi esperanza!)
Adiós, señora! Otro dia
os diré... (Lo que sentía
de mí no sabrá j.imás.) (vá á saltr.)

Mar. Os vais, señor? No queréis 
escuchar por un momento 
de una hija el triste acento 
que os implora compasión?
Ah, señor! Vo os lo suplico, . 
doleos de mí amargura, 
y no le deis mas tortura 
á mi triste corazón.

Rey. y  qué me imporUi que améis?
Hacedlo siempre, señora,.

Mar. Pero una hija que llora 
ya no es nada para vos?
Sois padre, señor, sois padre, 
y lo sabéis ya de fijo , 
que el amor de padre .á hijo 
es tan santo como Dios!

Rey. Qué decís, que no comprendo 
de hijos, padres y amor?.. ,
Y de un acerbo dolor 
y de un hombre á quién amais?
Os es infiel vuestro amante, 
y queréis que mi poder 
le vuelva á haceros querer?

Mar. No.
Rey- r .Esplicad, pues, lo que b.:bháa.
Mar. Escuchadme... y lo sabréis.

Hoy recibisteis á un hombre, . 
que es , señor, muy desgraciado. ,

Rey. Lo decís por ese preso
á quien concedí una audiencia?

Mar. Si señor ¡ de su inocencia,..
Rey. Es un traidor al Estado.
Mar. No es traidor; si yo os contara 

que de hambre se moría 
él y su familia un dia...

Rey. Eso mismo me contó.
Mar. y  es verdad todo, señor.
Rey. y  os interesa á vos tanto 

enjugar su triste llanto?
Su inocencia no probó.

Mar. El no quería seguir 
esa senda peligrosa... 
mas su desgraciada esposa 
y yna hija qup tenia , 
pan le pediáft 5 gritos 
dañándole el corazón, 
porque darlo no podía.
Entonces le prometieron 
volver su hija á la vida... 
y se lo hicieron jurar , 
de que tenia que entrar 
en una oculta traición.
Qué hariais vos, si os ofrecieran 
escoger entre la muerto 
de una hija...

Rey. ¡ De esa suerte...
hubiera lo mismo hecho)

Mar. Veo sois, señor, humano, 
que conocéis la razon.< , 
y le tendréis compasión.
Es tan noble vuestro pecho!

Rey. y  por qué tanto interés



.............





OS tomáis por ese hombre?
Mar. No me estraña que os asombre, 

porque vos no lo sabéis.
Esc hombre, es padre mío! 

llEY. Padre vuestro?
Mar. Si señor.
Rey. Ya comprendo vuestro amor!
M a r . V piedad no le tendréis?
Rey. Grande su delito fué.
Mar. Pero ya habéis confesado...
Rey. Es verdad , fue desgraciado : 

yo mi perdón le concedo.
Mar. Ah! Gracias por é l , señor! (de rodillas.}
R ey. Levantad. No teneis mas 

que decirme...
Mar. Ohi.. Jamás

olvidaré...
R ey. (Ya no puedo

resistir ; á hablarla voy.)
Í)ccidme, si no me engaño.,.
Hablad, porque ningún daño . 
á vos os resultará.
Hace dias conocí... 
decid si tengo razón : 
que de vuestro corazón
un hombre era dueño ya. (M arta laja  {a cabeza.) 
(Era verdad!).Qué decis?

Mar. Yo señor...
R e y . (Y que suspiro por ella 

ignora! Mi mala estrella 
en silencio sufriré.)
Nada os aQija... al contrario! •
Queria... veros dichosa!
Tanto... como sois hermosa!
Si amais, os protejeré.

Mar. Tai bondad!..
Rey. Os quiero mucho,

y deseaba saber 
si es digno de poseer 
vuestro cariño el galan.
Quién es? Decidme su nombre.

Mar. Desde que le v i, al instante 
senti que mi pecho amante 
lalia por don Julián.

Rey< Es mi capitan de guardias!
Pues sed felices, Maria!
Vuestro padre en el instante 
aqui vendrá.

Mar. Ah! Constante
mi gratitud 05 será!

Rey. (Adiós, ilusión perdida! .
Siempre serás un secreto , 
y ella por siempre, el objeto 
de verme aqui ignorará.) (vaie.)

ESCENA V III.
María , sola.

VIar. En el mundo no habrá mayor contento!
El rey de mi Julián su amor proteje ; 
á mí padre me vuelve en el momento... 
un instante no habrá que amar le deje.
Ya mi ilusión apetecida, encuentro 
realizarse, la única en el mundo. .
Mi padre en libertad veré dentro 
de poco, y con ardor profundo 
Julián me ama , por lo cual mi vida 
será de dichas fuente duradera!
Mi alma de placer adormecida

6  las aparieneias encañan.
en sueño grato, dulce primavera 
parece distinguir en lontananza!.. 
Padre y amor! Qué apetecer mas 
cuando había perdido la esperanza 
de no verle en la tierra ya jamás!

ESCENA IX.
Maria  ̂P edro.

Ped. María, hija mia; ya mi deseo 
el rey cumplió...

Mar. Ah! padre mío! (se abrazan.)
P ed. Hace un siglo ya que no te veo! *
Mar. No hace seis horas.
P ed. Ya que el hado impío

dejó de perseguirme, di, María , 
por qué le encuentro aqui? Tengo recelo 
que destroza con pena el alma mia : 
dímelo pronto. (Si el rey tal vez...)

Mar. El cielo
se encargó, cuando sola rae quedaba , 
de velar sobre mi. Un ser doliente, 
de la doble desgracia er. que me hallaba 
consigo me llevó ; era pudiente 
en la corte, y con el rey hablando 
aqui me colocó, pues me queria 
como bija suya.

PED. Y...
Mar. El pobre está gozando

de otra vida mejor.
Ped . y  di, María,

el rey alguna vez... Nada me ocultes; 
le ha distinguido á ti de alguna dama?

Mar. Por qué me decis eso?
P ed. Eh! No le asustes;

es por saber...
Mar. La que se llama

hija de Pedro, nunca fue liviana...
P ed. Muy bien, hija mia! (abrazándola.)
Mar. Vos fatigado

estaréis, y bien el descansar 
os vendrá. (2o lleva á la izquierda y vuelve á salir.)

A mi Julián amado 
debo decirle que es inútil marchar.

ESCENA X.
JULIAN, María.

Ju t. Ya está preparado lodo 
y solo falta salir.

Mar. Ya, Julián, encontré modo 
de no tener que partir.

JuL. Cómo! {coje la carta del rey con dí«>n«lo y la lee.)
Mar. Hace un momento

que... pero creo mejor 
que mañana el pensamiento 
te esplique... AJi! por mi honor 
debes marcharte de aqui, 
porque se vá haciendo tarde...
Mas qué; no me escuchas?

JCL. , Si.
DceíáS que hacías alarde 
de tu amor... y que...

Mar. Ah, no!'
Tú no escuchabas, Julián: 
algo me ocultas.

JcL.' ■ Quién? Yo!
Mar. Si.
jDL- Pensaba aqui con afan



lin pristou«ro d e Estado
que han dicho que es un placer 
grande, inmenso^ duradero, . 
el amor de una mujer, 
y yo creerlo no quiero.
Porque es la mujer cruel 
para el que cree en su amor.

Mar. Pero...
Ji'L. Me hacéis el fávo^

de leer este papel? {mostrándola la carta.)
Mar. Ah, Julián! y  era eslo . - 

lo que le impedia escuchar? . ,
J l’l. Bien, Mario! Ahora apuesto, 

a que os vais á disculpar!
Necio de mi que creía 
que su amor era verdad 
y nada al redor veia,!..
Y era engaño y falsedad!

Maa. Escucha, Julián , lo pido .
por favor, leu compasión!

JuL. Habéis- muy mal comprendido 
si creeis que con razón, 
falsa también-como vos, 
creeros podria leal.
Vuestro corazón...

Mar. Por Dios!
JcL. Solo merece un puñal!
Mar. Oh! s i , s i/m ejo r seria...
JuL. Cuando traidora os llamé . .

sobrada razón tenia; 
y sin embargo, os amé. . .
«Vuestro rey, Maria, sujniso, (leyendo.) 
para hablaros de un asunto., , ;
os pide humilde permiso.
Espero i  las diez en punto.»
Tomad y buscad un hombre 
que engañéis como yo he sido...
Os desprecio!.. Y por mi nombre 
que acordaros...

iÍA R . Ale he perdido!'
No , Julián , ten compasión 
de una hija desgraciada!
Te lo pide arrodillada 
con lodo su corazón!

JcL. N o, perjura! Ya.no alcanza
perdón tu infame falsía! (arrojándola de si.) 
Destrozas el almd. mía!..
Pero yo liailaré venganza.

{vase; en elmomenio de salir JuUanaparece Gertrudis.)

E SC E N A 'X i. ■■ ■ '
Gertrudis.

Gi r .. Va 1)0 temo,, vive Díoŝ  ‘ . .
ya se cumplió mi deseo.
Igual á mi ya te veo,- 
despreciadas hoy las dos.¡

PIN DEL ACTO SEGUNDO'.

ACTO TERCERO.
Humilde habitación de María., A !a derecha balcón 

que dá á la calle. A la izquierda un sillón y un pañuelo 
en uno de los brazos. Tres puertas. Kmpiéza á ama
necer.

ESCENA PU IM ER Á .
J ulián , agitado , que entra con cautela por el balcón 
JüL. Por fmllegué... Ah, desgraci^a!

Tomo... Mas no , que mi existencia 
(mirando á todoB.lados.) 

de un solo golpe la dejó cortada, 
y con baldón también dejó burlada . 
de mis ensueños la fatal crceneia!
Ella con dulce risa... encantadora, 
me hizo creer en su pasión mentida ;

- esa falsa sonrisa... precursora 
de la desgracia fue. Llegó la hora 
de acabar para siempre con su vida!,. (poMsa.) 
por qué. Dios mió, de tu gran bondad 
una prueba , no mas, tú no me diste?
Por qué á mis ojos solo la verdad 
no presentaste, y no que la maldad 
con la forma dcl bien asi encubriste?
Yo era bueno, Señor ; maS vi-romperse 
bella ilusión de mi primer am or, 
á mi alma scnlila deshacerse, 
y poco á poco la sentí perderse 
y bajar á un abismo de dolor! (pausa.)
No quiero de piedad mas pensamiento!
No quiero compasión... Yo t-e.rechazo,- 
como ella lo hizo ; mas veo momentos 
cuando creo escuchar dulces acentos, 
que á perdonarla voy. No ,.se cumplió el plazo! 
Pero cómo?..-(»«Va diodos lados^y al reparar en 

el pañuelo, lo coge con frenesí.)- 
Ah! si... Qué voy á hacer?

Si, si, ella lo quiso!
(saca un frasquüo é imprime, el pañuelo en el liquido 

que contiene, dejándolo como estaba en el sillón.)
• .Dentro de poco...

cruel! no existirás! No habrá poder . 
humano que te salve, viLmuJer!..
Salgámonos de aquí; rae-vüelvo loco!,

(vuelve á bajar por el balcón. )

ESCENA II.
Maru , sola.

Mi padre duerme tranquilo í  
pero yo en vano me-afano!.
Del corazón los latidos 
no me dejan descansar, 
aunque bien lo necesito, (se sienta.),.
Ayer amada yo era! 
mas boy, ya según colijo, 
indiferencia y desprecio 
es tan solo lo que inspiro.

(se <mjtíya.con el pañuelo algunas lágrimas qu*- se le 
desprenden,.) . , -

Ab! Hoy por la vez primera 
mi corazón angustiado, 
le encuentro ya desgarrado.,. . I. . , 
será por la vez postrera!
De Dios la mano eacribia. ■ !
en el azul firmamento, . , 
que llegó el postrer moríiéíiíó 
para la existencia mia.
Mi ilusión ya fue perdida, • 
perdido mi bicneslár!.. .
Julián me .Úéjó,de amar. .. 
para qué quiero ia vida?
Qué es el amor de esta supetó,, 
sola con mi pehsaniieulo?
Es un eterno iormenlo 
mucho peor que la muerte! -

(vuelve d limpiarse las lágrimas.)
Perdida ya la esperanza



á mi herido coíazon, 
qué le queda á mi pasión 
mas que la desconfianza?
Si él me quisiera escuchar, 
me volvería á querer!
Si yo le volviese á ver!..
Me es imposible no amar!
Oh! Esa mugcr , su ayuda 
le prestó para no amarme : 
ella le obligó á dejarme 
poniendo mi amor en duda.

Criada, (saliendo.) Señora, ahora mismo un hombre, 
aqui corriendo llegó, 
y esta carta rae entregó 
para vos.

Mar. No dijo el nombre?
Criada. No. , , ,  . e ,
Mar. Está bien, (vase la crinda.) Ah, que atan. 

Ya siento á mi corazón ‘ 
que toma nueva espansíon: 
si será de mi Julián? (lee para si.)
Dios mió! Qué es lo que leo? 
renunciar á mi esperanza 
seria una atroz venganza!
Lo estoy viendo y no lo creo! (ice.)

«Mucho siento , querida Maria , que hayais abando
nado el palacio, y mucho mas ahora que podríais pre
senciar una escena que os llenaría de júbilo. iVueslro 
querido Julián, viéndose vilmente engañado por una 
dama , á quien se decía dispensaba el rey sus favores, 
ha pedido á este mi mano, y está señalado nuestro pró
ximo enlace para dentro de un mes. Me apresuro á po
nerlo en vuestro conocimiento , porque como nos que
ríamos tanto!., creo que os alegrará saber la cierta fe
licidad de vuestra amiga=Gerlrudis.

Esto no puede ser, Dios bondadoso! (cae en el si-
Dentro un mes!., y al soberano llon.)
le pidió él mismo su mano!
Estoy sola y tengo miedo!..
Ay! Qué punzante dolor!

(llevándose las manos al pecho.)
Padre! Padre! Por favor... (llamando.) 
y levantarme no puedo!

(hace un esfuerzo desesperado para levantarse y cae
desfallecida en el sillón, cubriéndose el rostro con el pa

ñuelo que tendrá en la mano.

ESCENA III.
María, P edro.

Ped. Ya estoy'aqui, María ; me llamabas?
Qué tienes, hija mia? Por que 1 oras?
No respondes? Ay! Qué tristes horas 
te hace pasar Julián, á quien amabas.

Mar. (levantándose de repente.) ,
Julián?., mírale... calla , que viene 
y si le oye decir que estoy llorando, 
le darás un pesar. Me anda buscando 
y no me vé! Mira, en su diestra tiene 
un anillo que yo no habia mirado...
Qué será? Va se acerca. D i, que anillo 
es ese? Me espanta tanto brillo.
Tú nunca me lo habías ensenado.

P ed. Maria , por Dios!..
Mab. Calla, mentira!

Pues no dice Julián que es de una dama... 
su prometida esposa... y que se llama... 
cómo digiste? Gertrudis... ves? Delira.
No amarme tú! Ah! Dónde le has ido.

d  l » s  a p f t r i c i i e l a »  . . .
Huyes de m i, .luliahí Va no me quieres?

1 1

Tienes celos, sabiendo que tú eres 
solo el que amo, y á quien nunca olvido!
Y no me oye... y se vá!.. Oh! qué tormento!

Ped. Pero dime, Maria, no eoiiooes?...
M a r . Quieres no le conozca?
Ped. S i, yo soy... ,
Mar. Julián! Y vienes á cumplir tu juramento?

No haces memoria ya cuando decías 
con halagüeño y cariñoso acen^lo, 
que era yo sola la que tú querías?
Pues bien , eso que me decías... lo juraste 
con fuego y con pasión, junto a un a ltar, 
y entonces, como ahora, tu esclamaste... 
que nunca me podrias olvidar!
Pero veo en tu rostro una tristeza...
Te aflije algún pesar? Por qué lo callas?
No respondes, y bajas la cabeza .. 
es que en mi amor felicidad no hallas?

P ed. Dios bondadoso, no sufrí-bastante 
para que asi me deis este castigo?!
Maria, por piedad, deja tu amante 
que no le oye , no , vente conmigo.

Mar. Dejadme!., no... qué no me oye? Iguales 
somos las dos, resuena en rnis oidos!..
S i, eso me dijo ; palabras bien fatales 
que penetran por lodos mis sentidos!
Mírala, mírala!.. Cómo sus ojos 
en mi clava con furia, que me espanta!

Ped . Tiene su alma y su cabeza herida!
Mar. Ya se fue, me dejó!.. Gracias, Dios mio!

Esa mujer me asombra sin querer, 
llena mis miembros de un agudo frió 
que me mala ; nunca la quisiera ver!

P ed . Hija mia! Maldita la primer mirada
de ese amante que... En nombre de tu madre 
ven á,mis brazos! No me oye .. nada!

(desde que Pedro empieza á hablar, Maria va volvien
do en si.)

Mar. Padre querido!
P ed. S i, yo soy tu padre! (íq abrazan.)
Mar. Yo no sé lo que siento 

aqui... ay! yo desfallezco... 
creo es el último aliento...

P ed. Pues descansa, hija querida, 
que te has agitado un poco; 
ven.

Mar. Es el fin de mi vida ; 
es que ya la tumba toco.

P ed. V por qué esos pensamientos?
Mar. Es que ya me abandonó

y sufro amargos tormentos! .
: P ed. Pero no te quedo yo?,
Mar. Ah, padre! Teneis razón.
P ed. Ya de mi se habia olvidado!
Mar. Borrare del corazón 

la historia de lo pasado, 
y... (se detiene llevando las manos al pecho.)

, Es un dolor profundo 
el que siento aqui... rae muero!
Voy á dejar este mundo 
por otro mas verdadero.

ESCENA IV.
Dichos, 5 (itu»  precipitado.

JuL. (Dios mío! qué es lo que he hecho!)
María!

Ped. Sois un malvado,



Vn pvUlouero de Eiiiado
y teneis de ligre el pecho!

J ü L .  Ah! Sabéis... (fl«usíado.)
JuUao amado!..

J ol. 'E sc pañuelo!.. Maria! .
Mar. Es Verdad que te arrepientes?

Crees en la inocencia mía.
Lo que hiciste, ya lo sientes?
Ls verdad que al rey , ufano
w ra d e h o y e n u n ra e s ,
de Gertrudis tu la mano 
pediste?

JüL. N o , no lo es.
Quién pudo decir tal cosa.

Mar. Ella asi lo aseguro.
JüL. Oh! Su corazón rebosa 

de odio.
Mar. Qt*®

para qup asi me tratase?
JüL. iNada mas que amarme a mi.

Te encargue desconfiases 
de esa mujer.

Mar
fuera verdad... oh, quó velos 
ya mi mirar oscurecen!..

JüL. (Cómo se vengan los cielos!;
Mar. Los objetos desparecen... 

padre!..
P ed . Hija! Estoy aqm.
Mar. Julián... tu mano... perdón...

No me perdonas?.. Ah. si.

jlAR. Tu bendición... (a Pedro.)
PED. Pero , Maria, por Dios!..
Mar. Dejad seguir... mi camino... 

quereos... mucho... los dos...
(lunldndoleí las manos.) 

cúmplase... al... fin... mi destino! (espira.J 
JüL. P edro , escuchad un momento.
PED. Qué rae queréis, desgraciado?
JüL. Quiero... que el remordimiento 

me tiene desesperado! _
Quiero que al punto me oigáis 
lo que el pecho me destroza.
Los celos que del rey tuve 
me hicieron... Ah! que esta aurora 
viniera á ver á Maria.
Esta estancia estaba sola...
y una idea..* Oh! Dios mío.
Ese pañuelo...

pED. Y Juego..;
JüL. Pronta

mi aleve mano, en él puso
un veneno, que destroza 
en dos minutos el ser 
de una robusta persona.

Peo. Vos! Un veneno!,. A ella!
Vuestra mano presurosa' 
muerte la dio! No! Mentira!
Si, Julián, mientes ahora ; 
no, no ha muerto... vive, 
vive , porque á mi me importa... 
porque es mi hija , lo dyra?
Porque yo soy quien la adora , 
y no t ú , que eres iin monstruo!..
Por qué tu vida prolonga 
ese Dios que tal permite?..

JüL. Oh! s i , mi miíerte... no-hay cosa 
que masmealhague despuQS...

P ed. Mas rae engaña vuestra boca ,

ó las apariencias ensañait.
no es verdad? Vos no habéis sido!

JüL. (Oh, qué idea! Solo mi honra 
de este modo salvaré!)

Ped. Respondedme sin demora.
JüL. Pediros quiero una gracia.

Dejad que un momento á solas 
entre en esa habitación, 
para que mi llanto corra 
al recordar los objetos 
que fueron de ella... Una hora... 
pocos inslanles no mas.

P ed. Os lo concedo.
JüL. Otra cosa...

Dadme vuestra mano. Adiós! (i’Qíc.)

ESCENA ULTIMA.
P edro .

Hija raía!.. Yo sufrí 
y tú también padeciste , 
roas ya el postrer adiós diste 
á este mundo. Yo sin ti 
qué he de hacer sino llorar!
A eso el cielo me condena...
Si! Siempre una aiparga pena!..
Pronto te iré yo á buscar!
S i, ya me será imposible 
vivir solo, sin tu amor, 
y cada vez mi dolor 
irá siendo mas terrible!..
Cuando mañana la tierra 
cubra tu bella ilusión , 
contigo á mí corazón
ella no sabrá que encierra. . * r- '

(se oye un tiro por donde sníid Julián.) 
También tú!.. Oh!.. Desgraciado!
' (mirando ,á la puerta.)
Te acusaba tu conciencia ■,

' has muerto desesperado 
por creer, eo la apariencia!
Nuestros juicios siempre dañan 
si en apariencias se furidan; ' 
temed que al c a b o ^  hundan; 
las apariencias engañan.

FIN .

M .\I )R ID , 18 ^ 5 .

IMPRENTA DE y  ICENTE DE LALAMA, 
Caííe del Duque de Alba, 13, bajo.
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—Cfiis de Slatta, i. 3.
—Cabeza ávájaros, 1.1.
—Cr«z de Sintiago 6 el magne

tismo, t. 3i a. y p.
Los Conirakes, t. i.
La concienaa sobre todo, i. 3. 
—Cocinera easada, 1. 1.
Las camamtaj de la Reina, 1.1. 
Im Corana de Ferrara, l. 5.
Las 6’o/egtaíaí de Saint-Cyr, 15 
La cantinera, o. 4.
—Cruz de la torre blanca, c. 3. 
—Cotigutíía de Slurcia por don 

Jaime de Aragón, ». 3. 
—Calderona, o.'s.
—Condesa de Setiecey, t. 3. 
—Caza del Rey, t. 4.
— Capilla de San Slagin. o. S.
— Cadena del a-imen. t. 5. 
—Campanilla del diablo, t. 4 yp.

Míágia.
Los celos, t. S-
Las cartas del Conde-dugue, t. S 
La cuenta del Zapatero, t. 4. 
-Casa tn  rifa, t. 4.
—Do^le caza,í. í. '
ios des Fóscaris, o. S.
La dibha por un anillo, y  mági- 

to rey de Lidia, o. 3. Mágia. 
Los dcípojortos de Inés, o. 8.

.« —Ros cerrageros, l. S.
Xas <ios hermanas, l. 9.
Los dos ladrones, t. 4.
—Dos rivales, o. 8.
Las desprocías de fa dfe ia , t. 3. 
—Dos emperatrices, l. 3.
Los dos ángeles guardianes, i. 4. 
—Dos mandos, f. 4.
La Dama en el guarda-ropa, o 4 
Lesdos condes, o. S.
La esclava desu deber, e.S. 
—fortuna en el ira bajo, ». 3.

. Losfahificadore$,l. %.
La (erta de Runda, o. I 
—l'clicidad en la locura, t. {

'  —Favorita, t. 4.
^—Fineza en el querer, ». S.
Las ferias de iiadrid. o. C e.
JUs Fueros de Cüíafuño.o. 4.
Xa guerra de las muyeres, MOc. 
—Gacela de los tribunales, t. 4. 
—Gloriadela muger, o. 3. 
—Hija do Cromite?. í. 4.
—¡lija de un bandido, t. 4. 
—Hija de mi lio, t .i .
—Hermana del soldado, í. 8. 
—Hermana dei earrelero, t. 6. 
Las huérfanas de Ámberes, t. 5 
Xa hija del regente, t. S. 
ía i hijas del Cid á les infantes 

de Carrion, o. 3. 
la  Hija dclprisionero, t. 5. 
—Herencia de «n irono, t B.
Los hijos del lio Tronera, o. 4.
—I/i;oide Pedroel grande, t. 5. 
Ifl honra de mi madre. í. 8. 
—Hija del abogado, t. 9.
—Hora de centinela, t, 4. 
—//«•encía de «n taftenf», t. 2. 
las intrigas de una corte, t. $.
X« »fusión tninisíeri'aí, o. 3. 
—Joven y el zapaíer». o. 4.
—Jurenítíd delemporador Cas'~ 

losV .t.2 .
—Jerobada, t. 4.
—^ y d e l  embude, ». l.
—Limosna y el perdón. ». 4. -Xoca.t. 4.
—lAca, ó el eaiiiífode las siete 

torres, i. 5. ,
—Kuger elécírica, 1. 1.
—fhdisla alférez, (. 2.
—nano de Dios, o. 3.
—Voza demeson. o. 3.
—padre y el niño siguen bien,

—Varquesa de Senclerre, 1. 5.
Les malos consejos, ó en ef pe

sado fa peniíoncio, í. 3. 
iMnuger de un proscrito, (. 5. 
Xofnwspucíeros de ¡a reina, t. 8. 
¡A.mano derecha y fa mano is -  

4.

\ Los misterios de Partí, primera \
7 i »arfe, <. 6 c. 6!14
6 Idem secunda parte, X 5o. 8.16
9 Los IHosqueleros, {. 6. c. 2 14
5 La marquesa de Savannes.t, 9. 3 8
Q'—fíendiga ,t.i. 6 8

\—noche de S. liarloloméde 4372,
8 (. 5. 2 11
8 —Opera j/eí sermón, X 9. 3 O
i  —pomadaprodigiosa, t .i .  2 2
L  Los pecados capitales. J/«gta,o4 9 9
6 —/'ercancesde «B carlisía, o. 4. 3 9
’¡ '—PenilcntesblancoSyt.i. 5 8
T'XcpapndeA'anídad.zorí.o.l. 8 45 
8 —/ ’«iiíencioen eípeeado, X 3. 5 6
5 —Posadade la JUaaona, l. i .y p .  í  9 

\Loprimeroes loprimero, t. Z. 2 C
H Lupupila y lapéndola,t. i. 2 6
8 —1 ‘rolegida sin saberlo, 4. 2. 4 6
4 ¿ospasíeíesdeJMariaX/ic/ion, í 2 4 7
6 —Prusianos en fa Lvrena,<¡ la
4 honra de una madre, X 8. 2 7
9 Lo Posada de Currilio, 0. 1. 2 3

\—Perla sevillana, o. i, 3 s
13 —J*rimer escapatoria, t. a i
6 —Pruefia de amor/■raícrnaf, 12 3 3
7 —Pena del lalion o venganza de
6 un marido, o. S. 3 8
3 — Ouin/a de rerneuíí. X*. 4 40

_ 6 —0 uinfa entenfo, o. 5.
4 ' 11 Lo que se tiene y le que se pierde.I : XI. 3' 4
4 9 Lo queesíá de Dies,{. 3  ̂ z' 6
gl 5 La/fciíia Sifci/a, o. 5.
2'22 —Reina Afargarüa, t. 6 e.
3 5 —Rueda del coquvtismo,». 8.

3 —Roca enramada, o. 4.
9 Los reyes magros, o. 1.

La Rama de encina, t. S.
8 — Saboyana d la gracia de Dios 
3 X 4.
3 —5efra dél diabla, l .i .
4 -Serenata, X 1.
6 —Sesentona y la colegiala, 0. 4.
3 (—Somira de un amante, 1. 1.
7 [Los soidadosdelrei/ de Roma,19
8 — jTempfartos, 6 2« «icomiendo 
81 deAviñon, X 3.
S|La taza rota, 1. 1.

5 40l — Xercera dama-duende,/. 5.
 ̂ ¿ I—Xoca azuf, í. 4.

9 14 Los Trabucaires, e.S.
2 14 —Ultimosamores, t. i. 3 ,
6 t 8 Lo Tidapor partida dobl»,.t. i. g
3 4 — Fiudo d e 45 años, í. 4 . 3
a 4 — Ftcíima de «na «ision, X t  4
2 5 —Fita j/iad i/’wnt«, í. 1. i
3 ' 9 if^siricioó ¡a favorita, t .i .  9 ' 
a 9 J/as uafe tarde pue nunca, X 1. $1 
a 40 J/uerto «ittfmeníe, XI. 
g 40 i^soiorias dedos jóvenes tasadas,
3 15 C 1-

j U i vida por su dicha, X 3. g 
gl 9 X/an'aXuana,(lfasconsecKeiietas 
g 4C de un licia, X 6. 5
a 44 Xartin y Ramboche 6 fas amigos 
3| g dt lainfancia,i.9e.
3 43 Mateo el veterano, o. 2.
3 I g Afarco Xempesío, t. 3. 
al 5 Mariadolnglaterra,t.3.
2 8 gargarita de York, t. Z.
1 i  ManaRemonl,f.3.
4 7 XfoHj-icio, 6 el médico generase,
3 9 ,/■ 3-
1 3 d ío insurrecíion, ». &

«onffeSepíar.o.l.
2 6 AJtguel Angeí, X 3.
1 5 Megani, t. 9.

4 Alaria Calderón,». 4.
6 Alarianala vivandera, t.M.
4 Uisterios de bastidores, segunda 

parte, zarz. 1.
JMmsico V tersos , 4 la easa de

huéspedes, o. 1.
3IaUorcaci isliantt,p»rdo» Jai

me 1 de Aragón, o. 4.
Jíaruja, 1. 1.

No hay mtef stn ftief, o. 9.
A’o mas comedias, o. 3.
A'o es oro cuantoreluce, o. 3. 
A'ohay mal que por iiiennotcn-

00,0.4. „
'Pitpor esasV. o. Z. 
m  tanto ni tan poco, í. 5.
Ojo y  nariz!! o. 1.
Olimpia,é laspasiones,o. S. 
Otranoche toledana, 6 im ca ia- 

fiero y una señora, t. 1.

Percances de la vida, X 4. 
Perdery ganaruntrono, t. 4. 
Paraguas y sombrillas, o. I. 
Perder el tiempo, o. 1.
Perder fortuna y privanza, o. 8. 
Pobreza no es vileza, o. 4.
Pedro el negro, 6 los bandidos de 

fa Lorena, l, 8.
Por no escriiirfe las señas, X 1. 
Perder ganando 6 la iofaíía de 

damas, t. Z.
Por tener un mismo nombre, o. 4 
Por tenerle compasión, t. 4.
Por quinientos florines, t.4. 
Popefes, cartas y enredos, t 1. 
Por ocultar un delito aparecer 

criminal, o. 2.
Percances matrimoniales, o. i. 
Por casarse'. 1.1.
Pero Grullo, zarz. o. 9.
Por comino de hierro', o. 1.
Por amar perder wíí trono, 0. 8. 
Pecado 2/i>cnf íencia,t. 3.

2  6
7 17 
2
2 ,
8 8 Pérdida y hallazgo, o. l 
2 lOlPor unsáfudolX 1.

11
' S 
' 8 
 ̂ 7 

8 42
„ A'i ef fa es ella ni él es él, 4 el ea- 
3 ! pifan Atendoza, t. 2.

no ha de tocarse á ¡a Reina, í. 3. 
9 Auesíra Sra. de fos Aviemos, ó el 
6 castillo de Villemcuse, t. 5.
8 Nunca el crimen queda oculto á 

la justicia de Dios, í. 6. c. 
HlJVoc/tej/ dio de at-cnfvras, 4tos 

I íaíetnos d«et»des, o. 8. 1

)ui¿n será su padre? t. 9. 
juiénreíráelúUimo? 1. 1. 

Juerer eomo no es costumbre, o4. 
4 Quien piensa mal, mal acierta, 

2: 31 O. 3.
2j 7jQuiend hieri'oviala.-. ». I,
1 44 Peinar contra su gusto, X I.
2 3 Paita  de amar!! (, 1.
2 li\Roberto Hobarl,ó ef verdugadcl 
3 . 7  rey, o. 3 a. jrp.
6 43|Puec, defensor de fos derechos 

21 delpueblo,t.8.
3 Ricardoel negociante, i. Z.
9 Recuerdos del dos de maye, 6 el 
8 ' ciego de Cccfanin, o. 4.
3 Pifaiaespañofa, X 4.
I Ruy Lope-Dábalos, o. 3.

6 Ricardo y Carolina, o. 5.
4 Pomanem, d por «tn«r perder fa 
31 Xonra, t.4.
sjSiocaiardn tos enredes? o.S.
8 Sin empfeo y sin mujer, o. 4..

fSonti bonili baraíi,o. 1.
8 Ser amadapor si misma, X 4.

I [Sitiar y vencer, 4 un dia en el 
4 12* Escorial, o. i.
3 7 Sobresaltos y congojas, 0.5.
2 s Seis cabezas ea un somirero,
2 l l í  X 1.
3 l l l  .

7 ,rom-Pus, i  el maride confiad», 
t. i.

4 . Tanto por tanto, á fa tapa reja,
4 ,10! 0. 1.
3 I 7 'Trapisondaspor bondad, X 4.
9 ii'.Toaos son raptor, zarz. e. 1.
2 el Xiay sobrina, o, I.
9 ! 8|
si 9 Fencer su eterna desdicha don 

I I cato de conciencia, í. 5. 
Valentina Valentona, o. A.
Vicsnle de Paul, ó ¡os huérfanos 

del puente de Nuestra Señora, 
i. I. a.yp.

3
3,12
llí-
j " '*10

8
3
4 
2 
4
8

4
5
3
6
7 
6
4
8 
2 
8

5
4
5
8

I®
4
8

3 4S 

3 7

Unbuen marido] X 4.
I lí/n cuarto eondoseatnas, í  4. 

Un Juan Lanas, X 1.
«< A,Una cabeza de ministro, t . l .
2 3 Cna A'dcie d fa intemperie, X 4.

I |t?n irofocomo Aag mac/ios, í. 1. 
3 7 ,Un Diablillo con faldas, i. i.

I [Un Pariente millonario, l, 2.
4 8 .Un Avaro, í. 2.

I [Uñ Casamiento etn laiM itaiz— 
4 MI iuÁerda,i.% ~

8 ' Ün padre para mi amigo, 1.3. ' 
g'ífno bromapesada, t. 2.
7  Un mosquetero de Luis XIII,

X 2.
ündia de libertad, t. 3.
Uno de tantos bribones, t. S.

4 iUnaeura por homeepatia, t. 3.
'Un casamiento á son de cajo, à 

las dos vivanderat, t. 3.
Un error deortografia.o. 4. 
tina conspiración, a. 4 
Un casamiento por poder, 0. 1. 
Una aelrizimprovisada, o. 1.
Un lio como otro cualquiera, 

0. i.
Un motín contra Esquilache, 

o. 3.
Un corazón maternal, t. Z.
Una noche en Venecia, o. A. '
Un viaje á América, t. S.
Un hijo en busca de padre, X 2. 
Una estocada, X2.
Un malrimonio al vapor, o. 1.
Un soldado de 'Napoleon, t. 2.
Un casamiento provisional, t. i. 
Unaaudicncia secreta, t. 5.
Un quinto y un párbuh, 1.1.
U* mal padre, i. 3. 
iln rival, t. 4.
Un marido por el amor de Dios 

t . i .
Un ornante aborrecido, í. 2.
Una intriga de modistas, l. i . 
Ummala nochepronlo separa,

Un tmposíife de amor, 0. Z..
Una noche de enredos, o. 4.
Vn marido duplicado,-o. fc.
Una causa crimtnai, í. 3.
Una Reina y su facoriío, t. 5. 
Unrapto, t. 3,
Una encomienda, o. 3. 
tino romíínftca, o. 1.
Un Angel en las boardillas, X 1. 
Un enlace desíguaf, o. 3.
Una dicha merecida, o. 1.
Una crisis ministerial, t. 4.
Una Noche de Aláscaras, 0. 8.
Vn insulto personal ó los dos co

bardes, o. 1,
Un desengaño ám i edad, o. I. 
UnPoeta, t. 4.
Un hombre de bien, i. S. t- 
Una deuda sagrada, l. 4. 
ünapreocupacion.o. A.
Un tmbusleyuna boda,zarz. o2 
Un lio en la^Californias, 1. 1 . 
Una (arde rn Ocaña 6 el í'escr- 

vado por fuerza, t. 3.
Un cambio deparentesco,o. f. 
Una sospecha, t. i.
Unabuelo decienañosy otro de 

diez y seis, o. 4.
Un héroe deÍAvapics (parodia de 

«II hombre de Kstaaoío. 4.
Un Caballero y  «no señora, l. 1, 
Una cadena, t. 8.
Una Noche deliciosa, í. 1.

3 4

i
3
5
4
6

8;í6 
1 11 2 5

Yo por vos y vos por otro! 
Fo no mt caso. o. 4.

0. 5. 4| S 
1 8

ADVERTENCIAS.
La primera casilla manifiesla las 

tnugeres (jue cada comedia tiene, v la 
secunda los Hombres. •’

Las letras 0  y T que .acompañan à 
traducida ’ original 6

En la presente lista están incluidas 
las comedias que pertenocieron ádon 
Ignacio Eoix y don Joaquín Mcrás. que 
en los repertorios Nueva Galeria v 
Musco Dramático se publicaron, cuva 
propiedad adquirió el señor Lalama'.

Se vetírteu en J/nrfWtf, ĉ n las líbra^ 
rías de PEllEZ, calle do tos t'arreíos; 
CUESTA caifa Aíayor.

En Provincias, en casa de sus Cor
responsales.

M A D R I D :  1 8 5  .
Im pb e m a  s e  Vicente de Lai.ava, 
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Continua la lista insería en las páginas anteriores.

A'iIeieuxiedconbr'>maì,t.ì. |
Aicmrtel(íe$(le«lconvento,t.3 o
A rtnjuez, Tfiiibleque y -Wn- 

drid, i. S. _ - o/I bueiiliempoundesengano, o . i ^  
A SJimila;'. con dinero y tiWrt es- 

posa. t. i ,  ,
A h 'M l.i. ®

H xljsitorferro-carrtlfi-  ̂
Beso á V, la mano, o. 1.

Consecuencias de wnps»»WKÍo, (3 
Cuento de no ocaSar, t. i. i3

UCrttia iocy con #u Í5»»u, o. i.
iQmugerespara wn hombre, 1 
Conípirar coníra ju  padre, t. fl.. 
Claudia, í. 3 , '
Carlasp Haría, 6 luchasdelbion 

y del mal, mágia, t. 5.
Celos maternales, t . i ,
Caíawera y preceptor, t. 8. 
Como'maridoy comoamante, t .\ .  
r,uidadocon los sombreros., t-l-

Oes familias rivales, t. 5.
Oon RupertoCulebrin, comedia 

zarg., o. 9.
D. Luis Osorio,<ívÍvir pararte 

deidiablo, o. 5.
Dido y Eneas, o. i.
D- Es'ariijula, z. 1.
Donde las toman las dan, 1.1. 
Decretos de Dios, o. Zyprol.

El amor d prueba, l. i,

Fé, esperanza y Caridad, t. 3-

Hablar por boca de ganso, o. t. 
líaciendo la oposion, o. i. 
//ojneopcíííffamen/e, t. i.

Juanelcochero.i So.
Jocó, (Sel orang-utan, t. 2,

3'áO 
i

Eldos demayoV. o. 5. 
íii diablo alcalde, o. 1. 
Ele$panta}o,t.
Eimaridocalavera,o. 3.
El camino mas corto, o. i 
El quince de mayo, zarz. o. i .  
Economtai, ^ 1. 
Elouellodeunacamiso,o 3.
El biolondeldiabío,o 1.
,El amor por íot balcones, zar . !. 
Ei maridodtsocupado, t, i 
EUionor de lacasa, t. S. 
jEíena,o. 8 
Eloerdugodeloscalaveras, i. 3. 
ElpelwfuerodelEmperador, l 3. 
Elsastnlo de los espectros, t. 3.
El dolo y el infierno, mágia, t. 8 
Elsecrelo do un soldado, t. 3.
£l noble y el plebeyo, t. S,
El reino delasíladas, mágia, i i  
El cssítHo de Penhoel ó los ún

geles (fe familia, (. 5.
El yerno de las espinacas, 1 .1.
El judio de l'cnccfa, Í.5.
El adivino, <• 2.
Elamor en verso y prosa, t 2.
El ahorcado'.', l. S. 
iJl lio Pinini, zarz. t.
El tesoro del pobre, t. 3.
El lapidario, l. 3.
El guante ensangrentado, o. 3 
El Ho Corando, 'z.i.
El corazón de una madre, t. 3.
El úllimo bufón, t. 2.
El canal de S. .Varlin, l. 5.
El renegado ó lo* conspiradores 

de Irlanda, t. 8.
E l collar de perlas, o. f .
E l bosque del ajusticiado, i. 3.
El amor iodo es ardides, t. 9.
El Czar y la Vivandera, t. 1.
El baroncifo ó un pollo en tiempo 

de Luis XV, t. i.
El juramento, o. 3 yprol 
El Bravo, f. 5.
El Alba y el Sol, o. i

4 «
3 
2¡ 5 
G 10 
4̂ 11 
% 8
4 6

Los calzones de Trafalgar, t. 1.
La infanta Oriana, o. 3 magia, 
—pluma azul.t. 1- 
—halalera, zarz. l.
—dama deloso, o. 3.
—rweca y eí canam'rjo.í. 2.
Los amantes de Rosario, o. 1. 
Losvotoide D. Trifon,o. 1.
La hija de su yerno, 1 .1.
La cabaña de Tom, ó la esclavi

tud de los negros, o Se.
La novia de encargo, o. 1.
La cámara roja, t. S a .y  i prál. 
La venta del Puerto, ó Juanillo 

elcontrabandista, zarz. i.
La suegra y el amigo, o. S.' 
Luchas de amor y deber, duna  

venganza frustrada, o. 3.
Las obras del demonio, (. 3 y pj*. 
La maldicionóla nccho del cri

men, t. 3 y pról.
Les cabeza de .Varlin, t. 1.
Lisbet, ó la hija del labrador, 13 
tas  ruinas de Babilonia, o. i. 
Los jueces francos ó h s  invisi

bles, t. i.
Llueven cuchilladas ó el capilan 

J m n  6'eníe/iaj, 0. 2. 
tos cosacos, t. 8 .
Laproeesion del niño perdido t i
— plegar lude los náufragos, t 5
— venganza enla locura, t. 3.
— posada de la cabeza negra, 15.
— fatal semejanzal t.5.
-• ftfj'a de la favorita, t. 5,
— aracena, o. i.
—mestiza,ó Jacobo eleorsario,t.i 
Los muebles de Totnasa, 1.1.
La fábrica de tabacos, zarz. 2. 
tofcoy Cordoro, f.
La casa del diablo, t. 2.
La noche del Fiemes Sanio,í. 5. 
Las minas de Siberia, l. 3.
La mentira es la verdad, 1. 1 .
La encrueijada del diaíiío, ó el 

puñal y el asesino, t. <.
La íiívcnlad de Luis X iy , t. 5.
— o»en« ventura, t. 8.
— tfasio» y la realidad, l. 4.
— huérfana do Flanaes ó dos 

madres, t. 3.
Los boleros en Lóndres, z. f . 
t a  conciencia, t. 8.
— heehieera, l. i.
— hija del diablo, l. 3.
— desposado, t. 3.
Lo que son hombres'.l l. 3.
Los chalecos de su excelencia, í. 3 
Lino y Lana, z. f.

7 i tos hijas sin madre, t. 5;
3 La Csarino, i. 5.
3 —Virtud y el vicio, í. 3. 

—cuestión es el trono, l. í.

3I'srÍa Rosa, t .5  y  prál.
Marido tonto y muger bomta, * 1
Mases el ruido que las nue

ces, i. 1.
Margarita Gautier, día dama de 

las.camelias, t.5 .
Mi muger no me espera, 1 .1.
Slonch, ó el salvador de Ingla

terra, t. 3.

JVarctsíiOjO. f.

O la pava y yo, ó n i yo n i la  pa
va, (. i.

18

3̂ Zarzuelas con música,

4| 3 —despedida ó elamanleádie'a, i 
2 8 to que quiera mi muger, 1 .1. 
3,10 Las dos primas, o. t.
^iiO Lacoílorniz,t. i.

El av7soal'púU¡co ó f i s o n o m i s t a , N i n f a  de los mares. Magid'0,'5. 
—rivaiarnigofo 1. j“ , í l ‘ -
— rey niño, í. 2.

4 3
8 8

8 5
6

S 42
4

i 4

1 3
2 9 '
4 7
2 ' 0
2 ! 8
2 7
9 3
9 5
2 3
t 2
21*

Papeles cantan, o. 8.
Pedro el marino, i. 1.
Por un reíraío, 1 .1.
Pagarcon favor agravio, o .í. 
Paulo elromano, o. 1.
Pepiya la salerosa, z. i.
Por tierra y por mar ó eí viage 

de mi miigcr, t. S.
Por veinte napoleonesV. t. 1. 
Perdón y olvido, t. 5.
Para que te comprometas'.', t i. 
Pobre mártir! t. 8.

Ricardo III, [segunda parle de 
los llijosde Eduardo] t. 8.

Sara la criolla, t .5 .
Subir cotAu la espuma, t. 3. 
Simon el veterano, í. 4 pról. 
Satanás! l. 4.
Samuel el Judio, l. 4.

Tres pájaros en una jaula, t 1 
Tres monos tras de una mona, o.S 
Tentacwnes'.l z. 1.

Viva el absolutismo! 1.1. 
Viva (a li¿*er(ad! i. 4.

Una m u;erouafno haydos,o. f 
Uno suegra, o. 1.
Un hombre célebre, t. 3.
Una camisa eincuello, 0. 1.
Un amor insoportable, 1 .1,
Un ente sutcapUbls, t 1.
Una tarde aprovechada, o. 4.
Un suicidio, o. 1.
Dn viejo verde, t. 1.
Un hombro de Lavapics en 1S08, 

o. 3.
Un soldado voluntario, (. 3. 
Urbano Grandier, t. 5.
Un agente de teatros, 1.1.
Una venganza, t. 4.
Una esposa culpable, t. 4.
Un gaño y un pollo, 1 .1.
Una base constitucional, í. 1 
Ultimo á Dios!! t. i. 
Unprisionero do Estado ó ta sa -  

parienáiat engañan, o. 3.
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pr(jpíecíadl de la Biblioteca.
Geromala castañera,o. 1.
Ei biolon del diablo, o. 4 .
Todos son rapios, o. f.
La payo de fVovtdad,c. 1. 
Misteriosdebaslidores, (segunda 

parte), o. 1.
La batelera, t 1.
Pero Grullo, o. 2. 
Elventorrillode Alfarache, 0. i. 
La venta del Puerto, ó Juamlo, 

t i  contrabandista, zarz. 1 
Riamar oor los balcones, zarz. 1. 
El lio Pinini, 1.
La fábrica de tabacos, 2.

18 de mayo, 1.
D. Esdrújulo, 4.
El tioCarando, 1.
Lino y Lana, 1- 
Tenfaciones! 4.

12

ií las partituras:

El fio Caniyifas,2.
La sal de Jesus', i.
Es la Chachi, 4. 
to la  la gaditana,i.
La gilanilla de Madrid, 1- 
loco á el orang-ulang, 2.
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